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Aftenmesse  til minne om Herrens Eukaristi
 (Skjærtorsdagens liturgi i Messeboken side 271-284 (ny), 191-197 (gml.)

Inngang: Nos autem gloriari oportet in Cruce Domini nostri 
Jesus Christi: in quo est salus, vita et resurrectio 
nostra: per quem salvati et liderati sumus. / Det høver 
for oss å rose oss av vår Herre Jesu Kristi kors; i det er 
vår frelse, vårt liv og vår oppstandelse; ved ham er vi 
frelst og utfridd

    

Messe:                   8

Under Gloria  ringer klokkene. Så tier de inntil påskevigilien…

Første lesning: 2. Mos 12, 1-8,11-14

Salme 116 
omkved

Velsignelsens kalk som vi velsigner,  er samfunn 
med Kristi blod                                                             

  
180

Annen lesning:    1 Kor 11, 23-26

Evangelium: Joh 13, 1-15

Fotvasking: 1. Antifon:  Postquam surrexit Dominus a cena, misit 
aquam in pelvim, coepit lavarepedes discipulorum; hoc
exemplum reliquit eis./ Da Herren hadde reist seg fra 
måltidet, tok han vann i et fat og begynte å vaske 
disiplenes føtter; dette eksemplet etterlot han dem.

   

7. Antifon:  Maneant in vobis fides, spes, caritas, tria 
haec; maior autem horum est caritas./  Så bli da disse 
tre i dere: tro, håp og kjærlighet; men størst av dem er 
kjærligheten.

Offertorium: Ubi Caritas  448

Kommunion: Ave verum  449

Kommunion:       Adoro te devote            456

Overføring av det hellige Sakrament
Menigheten synger: Pange lingua gloriósi     (451, vers 1 - 4)

Tilbedelse av det hellige sakramentet
Tantum ergo sacraméntum   (454)

Kl. 20.00-20.30  Norsk
Kl. 20.30-21.00  Afrikansk gruppe
Kl. 21.00-21.30  Kaldeisk gruppe
Kl. 21.30-22.00  Vietnamesisk gruppe
Kl. 22.00-22.30  Polsk gruppe
Kl. 22.30-23.15  Filippinsk gruppe



Messetider

Langfredag  25/3   11.00
  16.00

Korsveiandakt på polsk
Feiring av Herrens lidelseshistorie.

Påskeaften  26/3 13.00
14.00
23.00

Matvelsignelse på polsk
Matvelsignelse på polsk
Påskevigilie på norsk

Søndag 27/3   11.00
  16.00
  18.00

Høymesse. 1. påskedag  NB!!
Engelsk messe
Kveldsmesse

Mandag
2. Påskedag

 28/3    11.00
   16.00

Messe på norsk  NB!
Messe på polsk

Forbønner

Celebranten:

Elskede brødre og søstre i Kristus! Denne aften blir vi mer enn på noe 
annet tidspunkt i året minnet om hvor høyt Gud elsker oss.  La oss be om
samme kjærlighet til hverandre: 

- Om at Gud folk fremfor alt annet må kjennetegnes ved en kjærlighet
lik Kristi kjærlighet. Vi ber deg…
 

- For vår biskop og alle biskoper, at de må være tro mot det 
apostoliske kall som er blitt dem betrodd, og at de blant oss må bli 
et levende og mer fullkomment bilde på Kristus, som er 
yppersteprest, den gode hyrde, lærer og alles tjener.  Vi ber deg…

- For våre prester; at Gud rikelig utøser sine gaver over dem, så de 
som trofaste tjenere for Kristus, vår yppersteprest, kan føre dem til 
ham som er frelsens kilde.  Vi ber deg…

- For alle med ansvar i samfunnet, at de må søke styrke og kraft i 
Kirken og de hellige handlinger som her feires.  Vi ber deg…

- For de fattige og syke iblant oss, at de må oppleve seg som 
fullverdige medlemmer av Guds folk. Vi ber deg…



- For oss som er samlet i denne høytidelige feiring, at vi ikke bare i 
våre følelser, men også i vårt praktiske liv må gjennomtrenges av 
den guddommelige kjærlighet.  Vi ber deg…

- For våre familier.  Hjelp oss med vår kjærlighet til hverandre. Støtt 
oss under våre gode og vonde dager.  Vi ber deg...

- For vår menighetens familier.  Måtte våre felles opplevelser av 
Eukaristien bringe oss sammen som Kristi fellesskap.  Vi ber deg...

Celebranten: 

Barmhjertige Gud, himmelske Far, du som elsket verden så høyt at du 
lot din Sønn gå i døden for oss, la Herrens Eukaristi fullbyrde denne 
kjærlighet i oss. Ved ham, Kristus, vår Herre. Amen. 

Kunngjøringer
 

 Fastebøsser kan leveres i sakristiet eller menighetskontoret.

 Kollekten langfredag vil gå til Det Hellige Land.

 Felleskirkelig korsvandring langfredag 25. mars fra paviljongen utenfor 
Domkirken kl.17.45.  Alle er hjertelig velkommen! 


